
Tarixi hadisələrlə zənginliyinə, orijinal mətn xüsusiyyətlərinə, obraz müəyyənliyinə, yayılma 
arealına görə çoxvariantlılıq qazanan məhəbbət dastanlarımızdan biri də “Əsli və Kərəm”dir. Bu 
dastan bir məhəbbət əfsanəsi olaraq türk xalqlarının folklorunda geniş yayılmış, mifoloji obrazları, 
süjet xüsusiyyətləri, mükəmməl nəzm sistemi ilə seçilmişdir. 

Türk, eləcə də Avropa tədqiqatçıları arasında 
bu dastanın hansı tarixi dövrdə və harada yaran-
ması barədə müxtəlif fikirlər mövcuddur. Nəticədə 
“Əsli-Kərəm” dastanının XVI əsrə aid olması və 
əsasən XVI əsrin əvvəllərindən etibarən Azərbay-
canda yaranıb formalaşması bir çox tədqiqatlarda 
yer almaqdadır. Orta və Kiçik Asiya, Yaxın Şərqdə 
müxtəlif orijinal variantları ilə mövcud olan dastanın 

ayrı-ayrı parçaları haqqında ilk nümunələrə XVIII 
əsrə aid cüng və əlyazmalarda rast gəlinir.

Quzey Azərbaycanda olduğu kimi, Güneydə də 
“Əsli-Kərəm” dastanı xalq içərisində geniş yayılmış, 
aşıqların ifasında el şənliklərini bəzəmişdir. Dastan 
çağdaş Təbriz-Qaradağ aşıqlarından dünyasını də-
yişmiş Aşıq Hüseyn Namivəri, Aşıq Əziz Şəhnazi, 
Aşıq Həsən Qəffari, Aşıq Ələsgər Mərəndli, Aşıq 
Əbduləli Nuri, Aşıq Rəsul Qurbani, Aşıq Qafar İb-
rahimi, zəncanlı Aşıq Ərəb Pərənli, məlayirli Aşıq 
Məmmədhüseyn Hünərmənd, eləcə də hal-hazırda 
bu sənəti davam etdirən Aşıq Hüseyn Sai Mahmu-
dabad, Aşıq Əli İbadi Qaraxanlı, Aşıq İsa Qaraxanlı, 
Aşıq Sirus Kəyani, Aşıq Məhəmməd Fərzanəqan, 
Aşıq Fərəcullah Muradi, Aşıq Əli Kərimi (Nüğədili) 
və s. aşıqların repertuarında yer almaqdadır.

Güney Azərbaycanda dastanın ayrı-ayrı vari-
antları daha çox aşıqlar tərəfindən səsli fayllarda 
üzü köçürülməklə qorunub saxlanılmaqdadır. “Əs-
li-Kərəm” dastanına olan sevgi və maraqdan irəli 
gələrək Güneydə dastan dəfələrlə teatr truppaları 
tərəfindən səhnələşdirilmiş, bundan başqa illüstra-
tiv, miniatür sənətində də bu mövzuda zəngin əsər-
lər yaranmışdır. Eləcə də aşıqların yaradıcılığından 
başqa, dastanın ayrı-ayrı şeirləri el xanəndələri 
tərəfindən nota salınaraq müstəqil mahnılar kimi 
oxunmaqdadır. “Əsli-Kərəm” dastanı fərqli variant-
larda müxtəlif illərdə Təbrizdə nəşr olunmuşdur. 
Təbrizdə daşbasma üsulu ilə çap olunan ilk kitab-
ların sırasında “Əsli və Kərəm” dastanı da olmuş-
dur. Lakin heç bir qaynaqda dastanın hansı nüsxə 
üzərindən çap edildiyi qeydə alınmamışdır. 1955-ci 
ildə isə dastan “Əsli ilə Kərəm” başlığı ilə Təbrizli 
Əli tərəfindən nəşr edilmiş, bu variant təkrar şəkildə 
1957 və 1983-cü illərdə çap olunmuşdur. 

Son vaxtlar “Əsli-Kərəm” dastanını mif və əsa-
tirlər üzərindən tədqiqata cəlb edən əsatirşünas 

Mirəli Seyid Səlamət dastanın minilliklərə dayanan 
tarixi kökləri, mifoloji motivlərini araşdıraraq sonda 
dastan mətnini də hazırladığı kitaba daxil etmişdir. 
Təqdim olunan variantda diqqətçəkən ən mühüm 
cəhət dastan şeirlərinin tamamilə cinas üzərində 
qurulması, təcnislərdən ibarət olmasıdır. 2008-ci 
ildə Həmid Əhmədzadə Telimxanlı tərəfindən “Əs-
li-Kərəm” dastanının daha bir variantı hazırlanaraq 

çap edilmişdir. Kitabda dastan variantı xalq ara-
sında geniş yayılmış məlum rəvayət və nağıllara 
əsaslanır, yalnız dastanın nəzm hissəsindəki şeirlər 
fərqli şəkil və quruluşda digər variantlardakı şeirlər-
lə müqayisədə seçilir. 

2008-ci ildə isə Aşıq Hüseyn Sai “Əsli və Kərəm” 
dastanının Meşkinli Aşıq Əsədin əlyazmasından 
ibarət bir variantını hazırlayıb kitab şəklində nəşr 
etdirmişdir. Meşkinli Aşıq Əsəd Qaradağın məşhur 
aşıqlarından olmuş, ömrünün bir hissəsini Gən-
cədə keçirsə də, sonda yenə öz doğma yurduna 
qayıtmışdır. Aşıq Hüseyn Sainin topladığı dastan 
2017-ci ildə çap edilmişdir. Bundan başqa, dasta-
nın nisbətən təkmil variantı sayılan Təbrizin ustad 
aşıqlarından olan Aşıq Səmədin hazırladığı ikinci 
bir variantı “Ziyad xan oğlu Kərəm” adlanır. Onun 
arxivindən alınan bir nüsxəsi də Aşıq Hüseyn Sai 
və Eyvəz Purhəsən tərəfindən götürülərək işlənmiş 
və çap edilmişdir.

 2020-ci ildə işıq üzü görən bu kitabda dastanın 
nəzm hissəsi – şeirləri Aşıq Səməd tərəfindən üzə-
rində işlənilməklə yeni variantda təqdim edilmişdir. 
Eləcə də Əli Bərazəndə 2009-cu ildə dastanın Tür-
kiyədə daşbasma nüsxəsini əldə edərək ərəb or-
foqrafiyasında düzəliş üzərində çapa hazırlamışdır. 
Ayrıca dastan Qaraməlikli Hüseyn Fərruxi tərəfin-
dən 2010-cu, Aşıq Səlcuq Şahbazi tərəfindən isə 
2018-ci illərdə çap olunmuşdur. 

Zəncanda çap olunan “Əsli-Kərəm” dastanı-
nın variantları içərisində Şeyx İbrahim Zəncani-
nin də təqdim etdiyi variant seçilməkdədir. Axund, 
molla kimi tanınan Şeyx İbrahim Zəncaninin kita-
bxanasından əldə edilən bu əlyazma nüsxəsi isə  
2012-ci ildə Zəncanda çap olunmuşdur. Araşdırma-
lar göstərir ki, “Əsli-Kərəm” dastanının bu varian-
tında şeir şəkilləri Şeyx İbrahim Zəncani tərəfindən 
müəyyən dəyişiklik, düzəlişlərlə tərtib edilmişdir. 
Qeyd edək ki, “Əsli-Kərəm“ dastanı motivlərinə 
bağlı aşıq sənətində müxtəlif havalar da yaranmış-
dır. Bunlar “Kərəm şikəstəsi”, “Kərəm gözəlləməsi”, 
“Yanıq Kərəmi”, “Kərəm köçdü”, “Qara Kərəmi”, 
“Sallama Kərəmi”, “Atüstü Kərəm”, “Hicran Kərəm”, 
“Quba Kərəm”, “Döymə Kərəm” və s. adlarıyla 

məşhurdur. 
AMEA Folklor İnstitutunun nəşr etdiyi çoxcild-

liyə daxil edilən “Əsli-Kərəm” dastanı variantı Aşıq 
Ərəb Pərənlinin ifasında səsli fayllardan yazıya 
alınmışdır. Xatırladaq ki, Aşıq Ərəb Pərənli 1959-
cu ildə Zəncanda dünyaya gəlmişdir. Aşıqlıq sənə-
tinin sirlərini ustadları Aşıq Həsən Abbasiyan, Aşıq 
Firuz, Aşıq Seydulla, Aşıq Əkbər Cahanşahıdan 
almışdır. Aşıq Ərəb Pərənli  xalq dastanını öyrən-
miş və müxtəlif məclislərdə təbliğ etmişdir. Uzun 
illər Tehranda yaşayan aşıq 2009-cu ildə dünyasını 
dəyişmişdir. 

“Əsli-Kərəm” dastanının Türkiyə, Gürcüstan, 
Azərbaycanda və s. yayılmış bütün əldə edilən 

mümkün variantlarında iki aşiqin sevgiləri uğrunda 
mücadilə etməsi, sonda tilsimli köynəkdə alışan 
Kərəm və Əslinin faciəsindən bəhs olunmuşdur. 
Lakin Güneydə dastanın məlum variantlarından 
fərqlənən bir nümunəsi də əldə edilmişdir ki, bu-
rada dastan qəhrəmanları tilsimi çözərək alovdan 
qorunur və həyatlarını yaşamaqda davam edirlər. 

Həmin varianta əsasən, Kərəm tilsimin təsiri ilə 
od tutub yanarkən qəhrəmanlar sehri batil etməyə 
müvəffəq olurlar. 

İnanca görə, tilsimin “kəsərdən düşməsi”, “batil 
edilmə”si üçün üç nəfər qeyri-müsəlmanın həmin 
anda “kəlmeyi-şəhadət”ini gətirib müsəlman olması 
şərtdir. Dastanın bu nüsxəsində də qeyd edilir ki, 
Kərəm oda tutularkən ilk olaraq Əsli, daha sonra 
onun qulluqçusu və sonda Əslinin anası “kəlme-
yi-şəhadət”lərini söyləməklə üç nəfər xaçpərəst 
eyni anda müsəlmanlığı qəbul edir və Kərəmi od-
dan xilas edirlər. Tilsimi batil edən qəhrəmanlar pa-
şanın iştirakı ilə evlənir və sonda onların iki övlad-
ları dünyaya gəlir. 

Qeyd etdiyimiz bu variantda Kərəmin anası ilə 
görüşməsi səhnəsi də fərqli motivdə diqqəti cəlb 
edir. Əsli ilə xoş günlərini yaşayan Kərəm bir gün 
Məkkəyə Həcc ziyarətinə yollanır. Digər tərəfdən, 
Kərəmin atası Ziyad xanın ölümündən, Kərəmin 
gedişindən sonra anası gözlərini itirir və o da Mək-
kə yolunu tutur. Osmanlı torpağından Məkkəyə yola 
düşən Kərəm məlum variantda yolda anası Qəmər-
banunun karvanı ilə rastlaşır. Karvandakı qoca, 
gözlərinin nurunu itirmiş kor qadın Kərəmin diqqəti-
ni cəlb edir. Kərəm anasını tanıyır, Qəmərbanu kor 
olduğu üçün oğlunu görə bilmir. 

Burada Kərəm anasına özünü Ziyad xanın dos-
tu kimi təqdim edir. “Ziyad xanın dostusan, ağrın 
alım, xaraba Gəncənin yiyəsiyəm mən” – söyləyən 
ana sonda oğluna qovuşur və Həcc ziyarətlərini 
edirlər. Qeyd edək ki, Kərəmin anasının dilindən 
söylənilən bu sözlər üzərində qurulan şeir mətnləri, 
demək olar ki, dastanın əksər variantlarında fərqli 
biçim və şəkildə qorunmaqdadır. Lakin təəssüf ki, 
“Əsli-Kərəm” dastanının qeyd edilən bu variantı 
qocaman aşıqlar tərəfindən dinlənilib yazıya alınsa 

da, çap olunmamışdır. 
“Əsli-Kərəm” dastanının məlum variantlarında, 

bir çox versiyalarda Kərəm İsfahan padşahı, bə-
zilərində isə gəncəli Ziyad xanın oğlu kimi təqdim 
edilir. Haqqında danışdığımız sonuncu variantda 
isə Kərəm Təbrizin yaxınlığında yerləşən Qara Mə-
likdəndir (hal-hazırda Təbrizdə məhəllə), Əsli isə 11 
Kənzə (Qara Məlik yaxınlığında kənddir) kəndin-
dəndir. Qara keşişin əyalı da dastanda məhz Kən-
zə sakinidirlər. Bəzi aşıqların fikrincə, dastandakı 
hadisələrin bir çoxu məhz Kənzə kəndində baş ver-
miş, amma kəndin adı zamanla aşıqların ifasında 
dəyişilərək Gəncə şəklini almışdır. 

“Əsli-Kərəm” dastanının Aşıq Ərəbin ifasında 
təqdim edilən variantı digər nüsxələrlə müqayisədə 
daha təkmil və hadisələrin ardıcıllığı, şeir şəkilləri, 
eləcə də təhkiyəsi baxımından xüsusilə zəngindir. 

Mətanət MAŞALLAHQIZI,  
filologiya üzrə fəlsəfə doktoru, dosent,   

Doktor Məhəmməd İBADI, 
 Şərqi Azərbaycan Aşıqlar Birliyinin sədri

1946-cı ilin 12 dekabr günündə (21 Azərdə) İran daxilində ölkənin 
ərazi bütövlüyünü qorumaq, ondan ayrılmamaq və eyni zamanda öz milli 
haqq və hüquqlarını təmin etmək şüarı altında  Azərbaycan Demokrat 
Firqəsinin rəhbərliyi altında Azərbaycan Milli Hökumətini qurmuş insanlara 
– azərbaycanlılara qarşı qeyri-insani hərəkətlər, vəhşiliklər, qətl və qarətlər, 
bir sözlə misilsiz soyqırımı aktı törədilmişdir. 21 Azər soyqırımının səbəb və 
nəticələri mövzusunda AMEA-nın Akademik Ziya Bünyadov adına Şərqşünaslıq 
İnstitutu Cənubi Azərbaycan şöbəsinin müdiri, tarix üzrə fəlsəfə doktoru 
Səməd Bayramzadə ilə söhbət etdik.

– Səməd müəllim, aradan 76 il 
keçməsinə baxmayaraq, İran Pəhləvi 
rejiminin Güney Azərbaycanda milli 
hökumətə rəğbət bəsləyən on min-
lərlə dinc soydaşımıza qarşı törətdiyi 
sistemli qırğınlara, milyonlarla insa-
nı olmazın faciələrə düçar etməsinə 
hələ də ədalətli qiymət verilməyib. 
Ən yaxşı övladları güllələnmiş, edam 
edilmiş,  ağır işgəncələrlə məhv edil-
miş və alçaldılmış bütöv bir xalqın 
təqsiri nə idi?

–Güney mövzusunun tədqiqatçısı 
kimi illər uzunu bu məşum soyqırımının 
səbəbi ilə bağlı suala kədər və inadla 
cavab axtarmışam. 21 Azər hərəkatına 
gətirib çıxaran şəraiti və şərtləri, həmin 
hərəkata rəhbərlik edən Azərbaycan 
Demokratik Firqəsinin qurduğu Milli 
Hökumətin fəaliyyəti və gördüyü işləri, 
onun süqutunu, səbəblərini, bu hərəkat 
iştirakçılarına, ailələrinə, hərəkata rəğ-
bət bəsləyənlərə tutulan divan və onla-
ra qarşı törədilən soyqırımı barədə çox-
saylı mənbələri nəzərdən keçirdikdən 
sonra qənaətim qısaca belədir: qurban 
getmiş və milli mənliyi təhqir edilmiş 
soydaşlarımızın yeganə təqsiri özlərini 

azərbaycanlı saymaları və bunu siyasi 
cəhətdən ifadə etmələri idi. Bu kütləvi 
faciənin isə bir adı var: milli zəmində 
soyqırımı.

Bu qətliam XX əsrin əvvəllərindən 
başlayaraq bu günə kimi Rusiya, İn-
giltərə və Fransa kimi qudrətli dövlətlə-
rin öncədən işlənmiş planları əsasında 
böyük bir arealda – Şimali və Cənubi 
Azərbaycanda, Şərqi Anadoluda azər-
baycanlılara qarşı tərədilmiş soyqırımı 
aktlarının növbəti amansız davamı idi. 

Rza şahın 16 il ərzində yeritdiyi 
antitürk siyasət, iqtisadiyyat və ticarət 
sahəsində həyata keçirdiyi baş-ayaq 
tədbirlər çoxsaylı azərbaycanlı əhalinin 
sosial şəraitini son həddə qədər pis-
ləşdirdi. Mədəniyyətə gəlincə, Rza şah 
əsasən məhdud bir qrup liberal burjua 
ziyalılarının inkişafı üçün az-çox imkan-
lar yaratdı, demokratik ziyalıların inki-
şafı isə, demək olar, dövlətin hərtərəfli 
fəaliyyəti nəticəsində dayandırıldı. Rza 
şah özünün yeni dövlətini iki əsas sütun 
üzərində bərqərar etdi: ordu və bürok-
ratiya. Onun hakimiyyəti illərində ordu-
nun sayı 10 dəfə artdı. 

Sözün həqiqi mənasında İranda bir 

polis dövləti yaradıldı. Şah hakimiyyəti-
nin bu siyasəti Cənubi Azərbaycanı əra-
zi cəhətdən məhdudlaşdırmaq, onun 
iqtisadiyyatını mümkün qədər durğun 
vəziyyətdə saxlamaq, əhaliyə milli mə-
dəniyyətin inkişafı üçün əsas amillər-
dən olan ana dilində oxuyub-yazmağı 
qadağan etmək, bir sözlə, xalqı iqtisa-
di və milli-mədəni inkişafdan məhrum 
etmək, nəticə etbarilə onu hakim fars 
milləti tərkibində əritmək məqsədini hə-
yata keçirməyə yönəlmişdi. 

– Belə bir şəraitdə Azərbaycan 
Milli Hökumətinin həyata keçirdiyi 
ictimai-mədəni tədbirlər niyə İran 
rəhbərliyində qatı düşmənçiliklə qar-
şılanmış və milli soyqırımına gətirib 
çıxarmışdı?

– II Dünya müharibəsinin başlanma-
sı ilə bağlı yaranmış nisbi demokratik 
şərait İranda, xüsusilə Cənubi Azərbay-
canda, mütərəqqi qüvvə və təşkilatla-
rın yaranması, fəaliyyəti və inkişafına 
kömək etdi və nəhayət, əzilən, milli və 
iqtisadi zülmə, istismara və xarici döv-
lətlərin soyğunçuluq siyasətinə məruz 
qalan azərbaycanlılar 1945-ci il dekabr 
ayının 12-də görkəmli ictimai-siyasi xa-
dim, təcrübəli inqilabçı S.C.Pişəvərinin 
rəhbərliyi altında  İran daxilində özləri-
nin Milli Hökumətlərini qurdular. Azər-
baycan Milli Hökuməti qısa müddət ər-
zində mühüm islahat tədbirlərini həyata 
keçirdi. 

Bununla belə “İranın ərazi bütöv-
lüyünü qorumaq” şüarı Azərbaycan 
Demokrat Firqəsinin yarandığı gündən 
onun əsas şüarları sırasında dayanırdı. 
ADF rəhbəri S.C. Pişəvəri deyirdi: “Milli 
birlik o vaxt yarana bilər ki, xalqın hamı-
sı öz milli xüsusiyyətlərini və daxili azad-
lığını saxlamaqla tərəqqi edib bir-biri 
ilə bərabər hüquqlara malik olsun”. 
ADF və Milli Hökumət rəhbərlərinin  
1946-cı ilin may ayının 31-də qəbul et-
dikləri Bəyannamə də elə bu məzmun-
da idi və orada aydın deyilirdi: “Azər-
baycan başdan-başa vətənpərvərlik 
hissləri ilə doludur və heç bir zaman 
İrandan ayrılmayacaqdır”.

–Səbəb nə idi ki, belə bir dinc, de-
mokratik prosesin iştirakçıları xüsu-
si amansızlıqla məhv edildi? 

 –Başlıca səbəb Güneydə azərbay-
canlıların milli haqlarına sahib çıxmala-

rı, fars rejiminin antitürk siyasətini qə-
bul etməmələri idi. Azərbaycan Əyalət 
Əncüməni Azərbaycanın imperializmin 
avantürasının altına düşməməsi və 
İran daxilində qardaş qırğınının qarşısı-
nı almaq üçün 1946-cı il dekabr ayının 
11-də Azərbaycan Xalq Qoşunlarına və 
fədai qüvvələrinə İran dövlətinin silahlı 
qüvvələrinə müqavimət göstərməmək 
və döyüş meydanlarını tərk etmək 
göstərişi verdi. 

İngilis-amerikan ağalarının göstəriş-
lərinə uyğun olaraq AMH ilə imzalamış 
olduqları müqaviləni tapdalayıb demok-
ratik hərəkatı qan dəryasında boğmaq 
üçün Azərbaycana qoşun yeridən İran 
dövləti buranı tufanlı bir səhnəyə çe-
virdi. 23 noyabr 1946-cı il tarixində 
Zəncana daxil olan hökumət qoşunları 
soydaşlarımızı dəstə-dəstə yığıb öldür-
məyə başladılar. Azərbaycanın azadlıq 
ocağı olan Sərab başdan-başa oda qa-
landı.

Kəndlər qarət edildi, fədailəri orta 
əsrlərin qulları kimi arabaya qoşdular, 
kəndliləri tikə-tikə doğradılar. 16 de-
kabr 1946-cı il tarixi Ərdəbil üçün ən 
acınacaqlı gün oldu. Burada həmin 
gün öldürülənlər o qədər çox idi ki, yol-
lardan keçmək mümkün deyildi. Azad-
lıq düşmənləri Ərdəbil qırğınında kiçik 
uşaqları da dara çəkdilər. Elm və sənət 
ocaqlarına da hücumlar təşkil edildi. 
Təbrizin küçələrində güllələnən minlər-
lə insanın meyiti buzlu asfalta yapışıb 
qaldı. Əyalət Əncüməninin kitabxanası, 
filarmoniya və dövlət teatrı qarət edildi 
və bağlandı. Sərdari milli Səttarxanın, 
salari milli Bağır xanın heykəlləri sındı-
rılıb yerə salındı.

İran ordusu 1946-cı il dekabr ayının 
18-nə kimi Cənubi Azərbaycanın bütün 
şəhərlərini işğal edib, bu ərazilərdə hər-
bi rejim qurdu. Nəticədə Azərbaycanda 
30–35 min nəfər insan soyqırıma məruz 
qaldı (fransız qəzetində bu hadisələrdə 
edam olunanların sayı 20 min nəfər 
göstərilir), 100 min nəfərə yaxın insan 
sürgün edildi, təqiblərdən yaxasını qur-
tara bilən 20 min nəfərə yaxın insan xa-
rici ölkələrə, 14 min nəfərə yaxın azər-
baycanlı Sovet İttifaqına pənah apardı.

– Cəza tədbirləri, milli alçaldılma 
bundan sonra da dövlət siyasəti sə-
viyyəsində illər uzunu davam etdirilib.

– İran hakim dairələri tərəfindən 
azərbaycanlılara qarşı soyqırımı aktı 21 
Azər hərəkatının xarici imperialist döv-
lətlərin təzyiqi və sovetlərin xəyanəti 
nəticəsində yatırıldıqdan sonra  müxtə-
lif üsullarla daha amansız və qəddar 
şəkillərdə davam etdirildi. Belə ki, XX 
əsrin 40–50-ci illərində İran hakim da-
irələri tərəfindən həyata keçirilən iqti-
sadi siyasət nəticəsində Azərbaycanda 
bir sıra sənaye müəssisələri bağlandı, 
kənd təsərrüfatı tənəzzülə uğradı, ya-
şayış səviyyəsi kəskin aşağı düşdü və 
nəticədə şəhərlərdə 70–80 min, kənd 
yerlərində isə 500 min nəfərə yaxın iş-
siz yarandı. 

Azərbaycanda qalıb mühacirət et-
mək imkanı olmayanlar isə ağır və dö-
zülməz şəraitdə yaşamağa məhkum 
idilər. 1950-ci ilin sonunda Azərbay-
canda yayılmış qarın yatalağı, çiçək və 
angina kimi xəstəliklər nəticəsində çox 
sayda uşaq tələf oldu. Çiçək xəstəliyinə 
tutulanların çoxu həkim və dərman ça-
tışmazlığı üzündən öldü. 1949-cu ildə 
Azərbaycanda 55 min insan aclıqdan 
dünyasını dəyişmişdi. 

Belə bir şəraitdə İranın fars-millətçi 
dairələri Azərbaycanla məğlub bir ölkə, 
azərbaycanlılarla isə məğlub bir millət 
kimi rəftar etməyə, azərbaycanlılara 
qarşı soyqırımı aktını mədəni sahələr-
də daha geniş miqyasda həyata keçir-
məyə başladılar. Çox sərt bir qaydada 
Azərbaycan dilindən istifadə məhdud-
laşdırıldı. Azərbaycan dilində çıxmış 
kitablar yığılaraq tonqallarda yandırıldı.

Azərbaycanlılara qarşı bu soyqırımı 
aktı 1978-1979-cu illər İran inqilabına 
qədər şah rejimi tərəfindən planlı şə-
kildə, elmi-nəzəri əsaslarda dövlət sə-
viyyəsində həm iqtisadi, həm mədəni 
və həm də milli-mənəvi dəyərlərin for-
malaşıb meydana gələ biləcəyi bütün 
sahələrdə  həyata keçirildi. Nəticədə 
Azərbaycanın iqtisadi durumu, mədəni 
durumu İranın digər yerlərinə nisbətən 
əsaslı surətdə inkişafdan qaldı. İnqilab-
dan sonra hakimiyyətə gəlmiş dini rejim 
də eyni siyasəti bugünədək davam et-
dirir.

Hazırladı:  
Tahir AYDINOĞLU,  
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Güney Azərbaycanda 21 Azər soyqırımı

Zaur USTAC,  
“Yazarlar” jurnalının baş redaktoru,  

şair-publisist

Zəfər libasında sevinc göz yaşı,
Hər iki sahildə dayanıb ərlər!
Ayrılıq atəşi elə qarsıyıb,
İçərək qurudar Arazı nərlər!

Göylərdən boylanır Tomris anamız,
Əlində qan dolu o məşhur tuluq!
Xain yağıların bağrı yenə qan,
Canı əsməcədə, işləri şuluq...

Uşaqdan böyüyə hamı əmindir,
Tarix səhnəsində yetişib zaman!
Bu dəfə biryolluq bitəcək söhbət,
Nə güzəşt olacaq, nə də ki, aman!

İllərdir həsrətdən gözləri nəmli,
Mamırlı daşların gülür hər üzü!
Neçə qərinədir qalmışdı çılpaq,
Yamyaşıl çayırla gəlib bu güzü!

Al donun geyinir Günəş hər səhər,
Səmamız masmavi, göy üzü təmiz!
Duman da yox olub, itib buludlar,
Gözün aydın olsun, sevin, a Təbriz!

Sevin, a Təbriz!
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